Čištění palivového filtru

Je třeba pravidelně kontrolovat a čistit filtrační sítko a palivovou nádrž, které jsou nutné k čištění paliva. Sítko k vlévání N 2 v palivové nádrži může být vyndáno nahoru. K filtru v sacím vedení viz Díl VII a 2 c. Štěrbinový filtr M 9, který je namontovaný na palivovém ventilu, je třeba v prvních dnech provozu prohlédnout a vyčistit, především při vestavění nového palivového vedení, např. při výměně.

3. Chladicí kapalina.

Ke chlazení má být používána co nejčistší a měkčí voda. Vápenitá a kyselá voda je škodlivá.

Prostory chladicí kapaliny je třeba dle potřeby očistit od špíny a kotelního kamene. K tomuto účelu se naplní směsí 1 dílu kyseliny solné (HCl – kyselina chlorovodíková) a 3 díly vody a nechají asi 5 hodiny odstát. Pak musí být důkladně vypláchnuté čistou vodou, aby se vypláchl uvolnění kotelní kámen.

III. Návod k použití motoru během chladných ročních období.

 Při používání motoru během chladného počasí, popř. nebezpečí mrazu je třeba dávat pozor na:

1. Při chladném počasí přezkoušet především palivové čerpadla a ventily, jestli fungují bezvadně. Také je třeba dávat pozor, zda se výpustní a přívodní ventily bezvadně zavírají.

2. Prostorů chladicí kapaliny a čerpadel je třeba vypustit chladicí kapalinu, pokud stojí motor v místnosti, jejichž teplota klesne pod 5°. U motoru, které jsou vybaveny oběhovým čerpadlem chladicí kapaliny, je nutné vypustit chladicí kapalinu, předtím než se motor zcela zastaví, protože jinak se prostory chladicí kapaliny nevyprázdní úplně. Po odstavení namazat přívodní a výpustní ventily petrolejem nebo plynovým olejem.

3. Mazací olej je třeba měnit, popř. zacházet s ním dle pokynů daných v návodu k provozu.

4. Před nastartováním je třeba stroj lehce rozpohybovat ručním točením, event. vstřikováním paliva na dráhu válců. Vyšroubuje se držák zapalovače KK 19 a stroj se protočí při zapnutém palivovém čerpadlu 20 ÷ 30 krát.

5. Při potížích při startování je dobré naplnit motor horkou vodou.

IV. Desatero
1. Hladina oleje v klikové skříni nikdy nesmí být vyšší, než je horní, a nižší, než je spodní značka zářezu na měrce oleje AA 13.
2. Páku ventilu L 16 a smýkadlo L 18 (stavěcí šroub) je třeba namazat vždy po 8 hodinách.

3. Vedení ventilů L 1 přívodních a obzvláště výpustních ventilů je třeba namazat každých 8 hodin několika kapkami směsi petroleje a mazacího oleje, aby se zabránilo, že ventily zůstanou viset.

4. Naplňte chladič včas nepříliš studenou vodou, než teplota vystoupí tak, že nastane vypařování.
Náhle rychlé zchlazení způsobuje tvoření trhlin ve válce, popř. hlavě válce.
Tím se poškozuje motor.
Teplota přetečení vody asi 80° C.
5. Stroj po spuštění studeného stroje nechat běžet na prázdno alespoň 10 minut. Teprve potom zatížit.

6. K odvrácení velkých škod je třeba při nebezpečí mrazu vypustit všechnu chladicí kapalinu. (Vypouštěcí kohout na motoru a chladiči).

7. Síto mazacího oleje čistit každých 8 dní.

8. Je třeba pravidelně kontrolovat a čistit filtrační sítko v palivovém čerpadlu (FF 23) a v palivové nádrži (N 2), stejně jako palivovou nádrž samotnou.

9. Vzduchový filtr KK 29, popř. vložka filtru téhož na víku hlavy válců KK 20 je třeba vyčistit po 500 ÷ 2000 hodinách provozu dle čistoty vzduchu na stanovišti. Viz Díl VII D 3. Při velmi prašném provozu, pokud nutno, čistit denně !

10. Korunové matice J 7 šroubů ojnice je třeba zajistit závlačkou J 9, jinak mohou nastat velké škody jejich uvolněním. Závlačka musí být nová, pasovat do díry na závlačku a nesmí se vzít menší. Po zaražení závlačky se konce musí ohnout a obrátit.
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V. Spuštění motoru připraveného k provozu a odstavení.

Spuštění.

1. Vyšroubovat držák zapalovače KK 19.
2. Vyzkoušet čerpadlo paliva. U čerpadel s ruční páku musí být zřetelně cítit odpor a slyšet vrzavý zvuk v palivovém ventilu.

3. Zaklesnout páku v postavení S (Stop) otočením tlačítka.

4. Stroj několikrát protočit k vyfouknutí načerpaného paliva z válce.

5. Nasadit do držáku zapalovat zapalovací materiál, zapálit a zašroubovat držák.

Ihned nato:
6. Vytáhnout tlačítko páky a otočením doprava aretovat. Nenechat páku sklouznout zpět do oblasti mezi S a B.
Stisknout páku do postavení A (spuštění). Přitom rychle natočit stroj.

Po asi 3 – 4 otočeních:

7. Nechat zpět zapadnout páku do postavení B, tím se načerpá palivo a zapálí.

8. Při silných nárazech zapalování stisknout páku do směru postavení S, dokud nárazy zapalování zřetelně nepovolí.

9. Po 10 minutách chodu na prázdno zatížit.

Odstavení.
1. Motor odlehčit.

2. Zaklesnout páku v postavení S.

3. Vypustit chladicí kapalinu při delším stání a nebezpečí mrazu I.

VI. Provoz motoru.

a) Přípravy při prvním spuštění nebo po delší provozní přestávce.

1. Naplnit mazací olej (před naplněním filtrovat) až k označenému maximu na měrce oleje (ne výš). Otevření naplnění olejem na krytu regulátoru AA 19 nebo na plnících hrdlech AA 49, popř. AA 57. (ve věci mazacího oleje viz Díl II.)

2. Promazat páku ventilu a smýkadlo ventilu. Vedení ventilu namazat směsí petroleje a mazacího oleje (ne příliš silně). (Viz také Díl III, 2. a 3.)

3. Naplnit nádrž paliva a otevřít přívodní kohout paliva N 6.

4. Odvzdušnit čerpadlo paliva a vedení. (Viz Díl VII A 3)

5. Sejmout kryt AA 11. Protáčet stroj ruční pákou v pozici A tak dlouho, dokud nebude vytékat olej stranou na ložisku klikových čepů.

b) Spuštění. Viz Díl V, nahoře.

c) Pozorování motoru během provozu.

1. Stav mazacího oleje nesmí nikdy klesnout pod spodní kontrolní značku na měrce oleje.

2. Palivová nádrž musí být včas naplněna a nesmí se nikdy zcela vyprázdnit, protože jinak se do palivového vedení dostane vzduch a motor se zastaví.

3. Teplota chladicí kapaliny nemá být přes 80° a pod 60°C. Příliš chladná chladicí kapalina má za následek vyšší spotřebu paliva, rychlejší opotřebení pístu a pouzdra válců a neklidný chod.

d) Odstavení. Viz Díl V, strana 10.

e) Práce po odstavení.

1. Přívodní a výpustní ?spindel namazat směsí petroleje a mazacího oleje.

2. IHNED odstranit zpozorované poruchy a netěsnosti. (Díl VII.)

3. [image: image7.png]


První výměna oleje po 80 hodinách provozu, následující vždy po 120 – 150 hodinách provozu. Zároveň vypustit veškerý mazací olej otevřením závěrného šroubu AA 60. Vyčistit olejovou vanu.

4. U dvouválcových strojů vždy po min. 500 provozních hodinách nebo lépe při každé výměně oleje vyčistit hrdla rozdělovače oleje B 15. K tomu odstranit jícnový kryt AA 11 a otočit klikovou hřídelí tak, aby bylo B 15 dobře přístupné. Před vyšroubováním lehce klepnout kladivem na hlavu hrdla rozdělovače, což ulehčí vyšroubování normálním klíčem. Po následném čištění hrdla rozdělovače oleje znovu zašroubovat a dobře utáhnout. Bez čištění může při použití špatného oleje dojít případně ke škodě ložiska.

5. Při nebezpečí mrazu vypustit veškerou chladicí kapalinu.

6. Pokud je stroj delší dobu mimo provoz, může se vytvořit na dráze válců kondenzovaná voda, což vede k zrezavění pístních kroužků. Aby k tomu nedocházelo, donese se každých 14 dní trochu mazacího oleje otvorem na držák zapalování do vnitřku válců a několikrát se ručně stroj protočí. U strojů, které stojí venku a výfuk mají vyveden nahoru,  se zakryje vývod výfuku, aby se dešťová voda nedostávala vedením výfuku do vnitřku válců.

7. Všechny stroje mají speciální vzduchový filtr. Aby byl účinný, musí být především čas od času vyčištěna patrona KK 29 a nově naolejována. Silně znečištěný vzduchový filtr neovlivňuje pouze výkon stroje, ale také vzniká nebezpečí, že vzduchový filtr vyschne a špína nashromážděná ve filtru bude nasána a dostane se do vnitřku válců. Filtr je bez zavlažení neúčinný.

Kdy to má to následovat, se řídí dle provozních podmínek. Každopádně se musí čistit tehdy, když se vyčerpá schopnost filtrační vrstvy zadržovat prach. Což lze rozeznat na převládajícím prachovém povlaku na vnějších plochách filtru. Pro stroje, které pracují v silně zaprášeném vzduchu, je potřebný speciální filtr.
Čištění vzduchového filtru se může provádět: tím, že se filtr, př. filtrová vložka několikrát řádně vymáchá v benzínu, petroleji, teplé vodě s přídavkem sody, popř. roztoku P 3. Nato se nechá filtr, popř. patrona filtru dobře okapat a teprve, když je úplně suchá, nechá se znova použít potopením do nízkoviskózního strojního oleje. Po okapání přebytečného smáčecího prostředku je filtr znovu schopný provozu. U motorů, které se používají v zemědělství, je obzvláště nutná pečlivá údržba vzduchového filtru.
VII. Poruchy provozu a jejich oprava.

Motor je postaven tak, aby se při odborné údržbě a péči poruchy téměř nevyskytovaly. Pokud se z jakéhokoli důvodu přece jen ukáží nepravidelnosti, pak je důležité ihned chybu odhalit a odstranit, i když stroj ještě není zcela neschopen provozu.

Náhradní díly, těsnící materiál a nářadí by měly být stále připravené, aby šlo malé poruchy rychle odstranit. Nejdřív je třeba zjistit přesnou příčinu. Jasné, krátké přemýšlení je lepší než překotné jednání.

Tabulka poruch
	Nález
	Příčina
	Oprava

	A Motor nenabíhá
	1. Zápalná látka je vyhaslá.
	Obnovit zápalnou látku. Motor je třeba ihned po zašroubování držáku zapalovače natočit. Je třeba dávat pozor, aby zápalná látka (srolovaný zápalný papír nebo zápalná šňůra) dobře doutnala (nejen na předním okraji) a aby doutnající část při nasazení do hlavy válce nebyla uražena.
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V případě nutnosti samovýroba náhradní zápalné látky. Nutný je roztok 135 g draselného ledku v 1 l vody (rozpustit ve vlažné vodě, uchovávat v uzavřené láhvi). Ponoření savého, ale silného papíru v tomto roztoku (při chvatu výrazný žár), např. na topení.


	A Motor nenabíhá
	2. Nedostatek paliva

a) Prázdná nádrž 

b) Uzavřený přívod

c) Ucpaný filtr paliva

d) Ucpaný štěrbinový filtr

e) Palivový palec se v klidovém stavu nevrací do koncové polohy
	Včas se postarat o naplnění palivové nádrže.

Otevřít kohout N 6 v přívodu.

´

Vyčištění filtru paliva (FF 23).

Přípojka sacího potrubí na palivové čerpadlo se uvolní a filtr se vyšroubuje z těla čerpadla. Vyjmout čep filtru M 9 a vyčistit.
Jícnový kryt AA 11 odebrat a zkontrolovat nastavení regulačního náustku D 9.

	
	3. Vzduch v palivové pumpě nebo palivovém ventilu
	Odvzdušnění palivové pumpy a vedení.

Za tímto účelem se uvolní přesuvná matice FF 30 tlakového vedení paliva na palivovém ventilu a uvolní přípojku vedení na čerpadlu. Řídící hřídel se musí natočit tak, aby náběh a posun palce neležel v dosahu cívce páky paliva.

Uvolněním nebo odstraněním horního šestihranného šroubu FF 19 zde vytéká palivo. Stálým čerpáním ruční pákou se nechá protékat palivo, až vychází bez bublin. Potom pevně přišroubovat šroub a za stálého čerpání připojit tlakové vedení na čerpadlo a utáhnout objímku šroubu FF 18.

Nyní dále čerpat, až také na uvolněné přípojce palivového ventilu palivo vytéká bez bublin. Utáhnout přesuvnou matici. Nyní je možné ruční páku stisknout jen proti citelnému odporu, přičemž odstřikující palivový ventil vydává vrzající zvuk.


	A Motor nenabíhá
	4. Sací a výfukové ventily se zasekávají nebo pomalu zavírají.
	Tento stav nastává hlavně u výfukového ventilu. Zprovoznění ventilů mazáním ventilových vřeten a zaváděcích pouzder L 1, L 2 několika kapkami směsi benzínu a mazacího oleje.

Přílišné mazání může mít za následek, že se olej dostane podél vřeten až do spalovacího prostoru a tam vyvolá přídavné silně spalovací tlaky samovznícením.

	
	5. Příliš malá komprese. (Motor se nechá v provozní poloze ruční páky E 10 rukou bez zvláštní námahy točit přes mrtvý bod)

a) Sací a výfukové ventily netěsní.

b) Pístní kroužky pevně připálené nebo poškozené,  tak že písty profukují.

c) Vůle zdvihátka ventilu příliš malá.

d) Ucpaná vzduchový filtr.

e)Netěsnící těsnění hlavy válce.
	Zabrousit přívodní a výpustní ventily. Při znovu nasazení hlavy válce musí být upevňovací šrouby rovnoměrně pevně utaženy. Pokud bylo mezi válec a hlavu válce nasazeno nové těsnění AA 4, je třeba po zahřátí motoru ještě jednou dotáhnout upevňovací šrouby. Ventily vyzkoušet na lehkém chodu. Nastavit vůli zdvihátka.
Písty vymontovat dle předpisu na vymontování VIII. Pístní kroužky vyčistit, zprovoznit a event. vyměnit za nové.
Doby otevření jsou tím příliš velké, resp. ventily se vůbec nezavírají. Nastavení předepsané vůle 0,3 mm aretačním šroubem L 18; 19 ve vychladlém stavu.
Vyjmout vložku filtru a vyčistit (viz KK 29).
Je třeba vyměnit těsnění. Při utahování šroubu hlavy válce je nutné dávat pozor, aby byly tyto rovnoměrně zevnitř ven utahovány a aby byly ještě jednou dotaženy, když je stroj zahřátý.

Šrouby na tyčkách ventilů mohou být dotahovány normálními šroubováky, pokud byly tyčky ventilů L 6 a páka ventilu L 16 bočně vychýleny. Přitom je třeba mít stlačenou páku L 16.


	B Motor silně klape
	1. Jehla trysky ve vstřikovači netěsní. Do spalovacího prostoru vstupuje nerozptýlené palivo.
	Trysku M 7 lze vyndat po odšroubování spodní části M 2 palivového ventilu. Jehlu tryska a vývrt trysky vyčistit benzínem nebo plynným olejem. Pokud těmito opatřeními nedojde ke změně, vyměnit trysku s jehnou.

	
	2. Chybný vstřikovací tlak.
	Vstřikovací tlak má obnášet 80 Atmosfér. K přezkoušení, odšroubujte matici hlavice M 14. Vzdálenost „a“ [image: image2.jpg]



mezi stavěcím šroubem M 3 a tělesem ventilu M 1 zde musí být 36 – 38 mm. Ryska na stavěcím šroubu pak ukazuje směrem přípojky odpadního oleje.

	
	3. Chybný čas zážehu.
	Nastavit správně zážeh. Blíže viz Oddíl 2 Palivová pumpa, nastavení bodu zážehu viz strana 18.

	
	4. Motor je příliš studený.
	

	
	5. Ložisko klikových čepů má příliš vůle.
	Vyměnit ložisko.


	B Motor silně klape
	6. Uvolněný setrvačník
	Pevně dotáhnout matici setrvačníku a zajistit.


	C Motor se náhle zastaví
	1. Pokud je zastavení náhlé a po odvzdušnění motoru se motor nedá protočit rukou, zadřel se píst.
	Vymontování pístu dle předpisu VIII, 5 a dopracování broušených míst.

	
	2. Pokud motor dojede volně, lze usuzovat na nedostatek pohonných hmot. Viz A 2.
	Jako dle A 2.

	D Motor čadí
	1. Zátěž je příliš veliká.
	Odlehčit motor.

	
	2. Netěsnící přívodní a výpustní ventily
	Viz A 5 a.

	
	3. Znečištěný filtr nasávaného vzduchu
	Vyčištění vzduchového filtru. Aby byl vzduchový filtr účinný, musí být především čistý a naolejovaný. Filtr lze lehce sundat. Filtr, popř. patrona filtru se čistí palivem nebo ve vodě s přídavkem sody. Čistící kapalina se ?abschwenken a filter po usušení potopením do strojního oleje znovu navlhčen. Čím tenčí vrstva oleje, tím lepší filtr. Tedy nechat filtr okapat, přebytečný olej odstředit, pak znovu vmontovat. Viz také Oddíl VI e, Práce po odstavení.


	D Motor čadí
	4. Palivový ventil nebo palivové čerpadlo nejsou v pořádku. Vzduch ve vedení paliva.
	Viz A 3 a B 1.

	
	5. Nasazení rozstřikovače uvolněné a překroucené.
	Utažení nasazení rozstřikovače KK 16.
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Abyste se k němu dostali, musíte odejmout palivový ventil. Tabulka „M“. Rozstřikovač musí stát tak, aby oba zářezy na vrchním okraji rozstřikovače ležely symetricky k příčné ose „Q“, a to blíže ke středu válce. Velká prohlubeň musí stát v prodloužení držáku zapalovače. Podložením nasazení několika vhodnými ?Passblech KK 17 se postaráte, aby byl rozstřikovač v této poloze pevně utažen. U motorů s elektrickým žhavícím zapalováním je třeba dávat velký pozor, aby žhavá spirála svíčky nenarážela na okraj rozstřikovače. Za následek by byl zkrat a předčasné zničení dílů.

	
	6. Nejednotné pohonné hmoty
	Dbát předpisů kvality. Viz Oddíl II.


VIII. Údržba

Ke včasnému odstranění problémů je nutná prohlídka jednotlivých částí motoru v určitých časových odstupech.

1. Vstřikovač.

Viz oddíl VII

B1 Netěsnící jehla trysky

B2 Tlak vstřikování

Obecně se vyhýbejte rozebrání palivového ventilu. Pokud ventil netěsní, vztahuje se k těžkému chodu jehly. Trysku s jehlou je třeba vymontovat (vyšroubováním spodního dílu ventilu M2) a jehlu opatrně za horní tenký výběžek z vyvrtaného otvoru vytáhnout. Očistit oba díly petrolejem nebo plynovým olejem. Při znovu vmontování nejvyšší čistota. – Tlak vstřikování je nastavený na 80 at. Výměnou trysky se nemění, pouze otáčením nastavovacího šroubu M3. Dejte pozor na značky nastavení (oddíl VII B21).

Vyzkoušení dobré činnosti vstřikovače
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Pokud chcete pozorovat odstřikování paliva ze vstřikovače, tak jej musíte vymontovat z hlavy válce a napojit ho venku na tlakové potrubí. (Trubky a pumpu odvzdušnit jako v VII A3). Při pumpování ruční pákou se má palivo odstřikovat pouze  v rozprášeném stavu v rychle po sobě následujících nárazech, přičemž je slyšet vrzání/pískání. Týká se to také pomalejšího protáčení stroje (páka E10 v provozní poloze). Vychází-li však palivo alespoň částečně ve formě kapek nebo tekutém proudu, pak není tryska v pořádku a musí být prohlédnuta, event. vyměněna.

2. Palivová pumpa Viz VII A3 Odvzdušnění

Zajištění práce palivové pumpy lze dosáhnout pouze absolutním těsněním sacího a tlakového ventilu. Pokud pracuje pumpa nepravidelně, pak je příčinou, kromě vzduchu v pumpě, ve většině případu netěsnost ventilů.

Návod pro nastavení bodu zážehu

Při rozdílnosti používaných paliv je přece jen možné, že od nás nastavený bod zážehu na zkušebně není pro dané palivo nejvhodnější a motor vykazuje tvrdý chod. Ve většině případu je zážeh trochu brzy. – Ke kontrole, zda pozdější nastavení zážehu vyvolá klidnější práci, otočí se pomalu během provozu páka E10 ve směru zastavení (viz náš návod pro uvedení do provozu) a to tak dlouho, dokud nezmizí tvrdý chod.

Otočením páky E10 ve směru zastavení se zvětší vůle mezi válcem G8 a palivovým palcem D13 a tím nastavený bod zážehu zpožděný.

Abychom zjistili, o kolik  se tím zpozdí bod zážehu, označí se tato poloha páky a změří ?Rollenspiel (odejmoutjícnový kryt AA11E nebo AA11Z a otočit palivovým palcem tak, aby byl palec proti válci) a to 

- jednou v původní poloze páky E10

a pak

- v označené poloze páky E10.

Zvětšení vůle válečků o 1/10 mm nastaví zážeh o 2 1/20 zpátky. Pokud je tedy vůle válečku v označené poloze páky např. 2/10 mm větší, tak následuje zážeh o 50  dříve.

Správné nastavení bodu zážehu je nutné také, pokud se během času vůle válečků kvůli opotřebení zvětšila. Proto je účelné každé 3-4 měsíce znovu zkontrolovat bod zážehu.

1. Nastavení bodu zážehu v malých hranicích se může udat  změnou vůle válečků

a) Nastavení vůle válečků se děje následujícím způsobem:

1. Při stroji v klidu a zavřeném kohoutu N6 se uvolní přesuvná matice FF23E, popř. FF23Z, stejně jako FF30.

2. Rozebere se palivová pumpa FFE, popř. FFZ uvolněním šroubů FF3, při čemž je třeba dbát, aby se do otvoru tlakového ventilu nedostala žádná špína.

3. Vytáhne se opatrně zvedák G11 ven a zvětší se (Vůle válečků menší, bod zážehu dříve), popř. se zmenší (Vůle válečků menší, bod zážehu později) odstup „a“ nastavením matice G12. Matice je třeba v konečném postavení pevně přitáhnout proti sobě.
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1/6 otočení matice G12 odpovídá změně vůle „b“ ca. 0,2 mm.

2. Zkontroluje se vůle mezi válečkem a palcem změřením. Měření  vůle válečků se dělá, když se palec nachází proti válci.

Větší vůle válečků než 0,3 mm není přípustná.

Pokud již nelze změnit bod zážehu změnou vůle válečků (vůle mrtvého bodu/válce), pak se přestaví palivový palec D13E, popř. Z na spojnici ovladače (objímka regulátoru) D9E, popř. Z.

Toto se děje následujícím způsobem: Nejdřív se odstraní vnitřní regulátor počtu otáček H, popř. HH tím, že se vyšroubuje vedení H2 nebo HH7. Pozor, aby přitom nespadl kluzný kotouč spojky H6, popř. HH4. Nato odstraňte kryt regulátoru AA19, odšroubujte matici D8 (předtím přemístěte pojistnou podložku D7) a vytáhněte regulátor společně se spojnicí ovladače a palec rozvodové hřídele D1E, popř. Z ven. Uvolněte pružinový kroužek D15 z palce a vytlučte aretační čep D14 s pomocí kusu drátu. Palcem se nyní dá točit.
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Díry ve spojnici ovladače (?Reglermuffe) jsou proti dírám v palivovém palci přesunuty a to tak, aby při padnutí na sebe následujících děr v palci a ve spojnici ovladače (?Reglermuffe) byl palec posunut o 2 1/20 . Bod zážehu následuje později, když:

- rovná plocha náběhu palce posunuta směrem k palci a následuje později, když:

- rovná plocha náběhu palce posunuta směrem od palce.

Účelově se značí před nastavením palce původní stav na sebe padnoucími značkami na spojnici ovladače (?Reglermuffe) a palivový palec, aby se poté dala určit velikost nastavení. Pokud se palivový palec kvůli vytloukání aretačního čepu pevně drží v nové pozici, zase se zavede pružinový kroužek (?Springring) D15 a posune regulátor se spojnicí a palcem na rozvodovou hřídel. Po utažení matici D8 a jejím zajištění může být zaveden kryt regulátoru AA19.

3. Sací a výfukový ventil
Viz oddíl VII
A4 Zaseknutí
A5a Netěsnosti
A5c Vůle zdvihátka
Pokud není při pozici A ruční páky E10 (viz strana 10) přívodní ventil pro odvzdušňování vůbec nebo je příliš nadzvednutý, pak se musí vymontovat tyčka ventilu L7 přívodního ventilu. K tomu je třeba odšroubovat pákový podstavec ventilu L20 z hlavy válce. Pak se nechá tyčka vytáhnout nahoru skrz hlavu válce. Nastavením matice L8 a její kontramatice L9 lze regulovat zdvih. Má činit 1 mm na ventilu, pokud je ruční páka E10 v pozici A. Hlubší zašroubování má za následek větší zdvih a naopak. Kontramatici pevně utáhnout.  Pojistnou podložku obrátit.

4. Ojniční ložisko

Všechna ložiska musí být pečlivě chráněna před vniknutím špíny, čistící vlny a pod. Ojniční ložisko musí být pevně utaženo. Zároveň musí mít ložisko mít malou toleranci a musí mít přiměřenou možnost lehkého posouváním sem a tam.

Korunové matice ojničních šroubů se dobře zajišťují klínem, jinak mohou nastat velké poruchy a škody na strojích uvolněním některé korunové matice.

První podmínka pro dobré zajištění korunové matice je, aby byl klín nový a přesně zapadne do klínové díry, aby nebyl brán menší. Po zatlučení klínu se musí konce vyhnout a ohnout.

Pokud zpozorujete rány v některém ložisku, musíte okamžitě zastavit stroj a přezkoušet dotažení ložisek, abyste předešli škodám.

5. Píst

Má-li motor přes těsnící sací a výfukové ventily a přes správně nastavenou vůli zdvihátka příliš malou kompresi, tj. nechá se rukou lehce při nastavení chodu ruční páky otočit přes kompresní zdvih, pak je třeba se podívat na písty.

Vymontování pístu

Vymontování pístu následuje směrem dolů z pouzdra válce a skrz velký postranní jícnový kryt AA11E, popř. AA11Z ven dle následujícího návodu:
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1. Vymontování víka ložiska ojničního čepu a šroubů ojnice.

2. Klikový hřídel ve směru šipky dále točit a píst nechat klouzat dolů (zastaví se protizávažím).

3. Další točení klikového hřídele až do vyznačené polohy. Nyní lze píst dolem z válce vyjmout.

4. Zasunutí pístu k oknu klikové skříně, zároveň točit zpátky hřídelí.

5. Odtáhnutí pístu a ojnice ven přes ojniční čep a protizávaží.
Montáž pístu

[image: image11.png]


v opačném pořadí. Abyste pohodlně vpravili pístní kroužky do vložky válce, jsou stlačeny společně s přídatným přítlačným kroužkem Z 9. Kroužek se při vložení pístu do válce stáhne dolem.

Dno pístu se musí oškrábat do čista, skluznice omýt benzínem. Pístové kroužky očistit, prozkoumat a event. zprovoznit, poškozené kroužky vyměnit. Pístní svěrací kroužky správně vmontovat. Zešikmení musí ukazovat na dno pístu.

Pokud je třeba vymontovat pístní čep J 15, musí se postupovat následovně:

Vymontování pístního čepu.

Vymontovat pístní kroužky. Vyndat pojistku pístního čepu J 16. Píst s ojnicí a čepem postavit asi na 5 minut do nádoby s olejem o teplotě 80÷100°C. Po vyjmutí okamžitě prolít chladný olej přes čep, aby vychladl. Čep se pak dá lehce vyjmout, musí se to stát ale rychle, než se znovu ohřeje.

Montáž pístního čepu.

Píst bez kroužku atd. postavit do oleje o asi 80÷100°C. Po 5 minutách vyjmout a chladný pístní čep do pístu a olejnice vtáhnout. Hned dostat do správné polohy, neboť poté již nelze posunout. Nasadit pojistku. Nato píst s ojnicí a čepem ještě jednou ponořit do horkého oleje, nechat ohřát, vyjmout a nechat pomalu vychladnout na vzduchu. Píst bez kroužku vyzkoušet zkušebním zajetím do válce. Pokud kvůli nerovnému roztažení lehkého kovu se objeví broušená místa, tak je přepracujte.

6. Výměna regulačních pružin a nastavení otáček.

Výměna regulačních pružin může být provedena, pouze pokud je stroj v klidovém stavu. Postupuje se takto (viz pokyny pro uvedení do provozu):

a) Vyšroubuje se držák zapalovače KK 19 ven.

b) Odstraní se jícnový kryt AA 11 E, popř. AA 11 Z a otáčí se pístem, aby se pořadí regulátoru D stalo dobře přístupným.

c) Pomocí jednoho asi 4 mm silného konce drátu se vyjmou obě regulační pružiny D 21 ven.
d) ? ... při tom dávejte pozor, aby oka pružiny správně zapadly do drážky závěsného čepu D 20.

e) Abyste správně nastavili počet otáček, odstraňte jícnový kryt AA 6 E, popř. AA 6 Z.

f) Výměna pružiny nastavování otáček H 8 a HH 22, popř. HH 5 není vždy nutná a následuje pouze tedy, pokud je tato námi dodána s novou regulační pružinou. Napínáním (počet otáček klesá) nebo povolováním (počet otáček stoupá) této pružiny lze přesně nastavit požadované otáčky.

IX. Dodatečné díly.

1. Rotační čerpadlo chladicí kapaliny a ventilátor.

Údržba čerpadla chladicí kapaliny (tabulka S) se vlastně omezuje na mazání hřídele čerpadla. Maznici je třeba každých 50 hodin provozu pootočit o 1 plnou otáčku doprava. Pokud po vícerém užití tohoto mazacího zařízení hlavice nalehne, pak musí být úplně vytočena ze závitu a naplněna až po okraj dobrým mazadlem kuličkových ložisek nebo ještě lépe speciálním mazadlem na vodní čerpadla. Hlavice se pak několik otáčkami opět našroubuje. Nová zásoba opět vystačí na dlouhou dobu. Izolace rotačního čerpadla chladicí kapaliny se nedělá pouzdrem/ucpávkou, nýbrž tak, že rotor S 7 je tisknut pružinou S 15 proti pouzdru/ucpávce. Pokud se časem pouzdro/ucpávka S 8 opotřebuje, je možné, že rotor naběhne na plášť nebo hřídel čerpadla S 12 narazí na lopatku ventilátoru S 27. V prvním případě je třeba vyměnit pouzdro/ucpávku S 8. Pokud ovšem narazí hřídel S 12 na lopatku ventilátoru – to se projeví tak, že se na lopatce větráku objeví prázdné místo – tak se lopatka trochu vyboulí. Výměna pouzdra/ucpávky S 8 je velmi jednoduchá. Vyšroubují se šestihranné šrouby S 21 ven, odstraní se lopatka ventilátoru S 27 a unášecí kotouč S 20. Nyní se vytáhne Seegerova pojistka S 14 pomocí úzkých plochých kleští z hřídele; také pružina S 15. Po vytlučení kolíku S 13 lze vyndat rotor S 7 s hřídelí S 12, popř. rotor s řemenicí S 28. Nyní se vytluče pouzdro/ucpávka S 8 pomocí jednoho na konci zahnutého asi 6 mm silného kolíku. Tento kolík je kvůli tomuto účelu nasazený vývrtem zaváděcího pouzdra S 9 za pouzdrem/vycpávkou S 8. Nyní se pouzdro/ucpávka S 8 nasadí  pomocí kusu dřeva. Nato se do sebe těsně zabrousí pomocí brusné hmoty rotor S 7, popř. rotor s řemenicí S 28 na pouzdro/ucpávku S 8. Po zabroušení se čerpadlo očistí, obzvláště důkladně broušená místa a smontuje se čerpadlo znovu v obráceném pořadí dohromady, jak byla rozebrána. Čerpadlo pak znovu těsní.
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Klínový řemen k pohonu čerpadla se může časem trochu vytáhnout. Napružit ho lze následujícím způsobem:

Uvolnit jistící drát S 24.

Odšroubovat lopatky ventilátoru S 27 a píst S 22.

Odejmutí několika ?Passblech S 21.

Znovu sešroubovat, přičemž znovu přiložit odebrané ?Passblech S 21 mezi píst S 22 a lopatku ventilátoru S 27. (Nenasadit přímo pod šrouby.)

Šrouby zajistit drátem.
24

